
smart-house-kanaaltoewijzing
De LUX-sensor verzendt de lichtwaarde volgens het AnaLink-
principe: de sensor verzendt de waarde serieel op één kanaal. 

De LUX-sensor verzendt de AnaLink-waarde logaritmisch. Als
de LUX-waarde naar een externe eenheid wordt verzonden,
moet deze eenheid de volgende logaritmische functie onders-
teunen: 

Bereik A: 
LUX = 5 · 10    en

Bereik B:
LUX = 3000 · 10 

Montage
Bescherming tegen zonlicht
In de regel moet de BSH-LUX LUX-sensor op een locatie wor-
den gemonteerd waar het buitenlicht de te controleren ruimte
binnenvalt, bijvoorbeeld op de muur waarin de ramen moeten
worden verduisterd met rolgordijnen. Als de sensor wordt over-
schaduwd door bijvoorbeeld een overhangend dak, verhoogt
dit de duisternis bij de sensor, waardoor deze in combinatie
met een dimmerfunctie ervoor zorgt dat de dimmer te vroeg
wordt ingeschakeld en te laat wordt uitgeschakeld.

Als de LUX-sensor wordt gebruikt voor het regelen van een

Light Intensity Sensor
BSH-LUX

Lichtintensitäts-Sensor / Télécommande / Control remoto / 

Externe bediening / Fjärrkontroll / Fjernbetjening

Sensorspecificaties
Lichtmetingsbereik 5 LUX tot 300 kLUX
Karakteristieke afwijking -20% tot + 20%
Meetfout over temperatuurbereik -30% tot +30%
Reactietijd 6s tot 34s

Toevoerspecificaties
Voeding Geleverd door smart-house

Nominale operationele stroom < 4 mA

Algemene specificaties
Kanaalprogrammering BGP-COD-BAT
Kanaaltoewijzing 1 kanaal, vrij 

programmeerbaar
Voorgeprogrammeerd met 
adres B6

Omgeving
Beschermingsgraad IP 44
Bedieningsstemperatuur -10 tot +60°C

Aansluiting 
Schroefterminal Pen 1:  smart-house

Pen 2: GND
Behuizing

Materiaal ENSTO Cubo D 050504
Behuizing Lexan (Polycarbonaat)

Plug Nylon
Kleur Doorzichtig / Gebroken 

wit
Afmetingen (B x H x D): 55 x 53 x 36 mm

Instellingen Bereik A: 5-5000 LUX
Bereik B: 3000-300.000 LUX

Het bereik wordt 
gewijzigd met een 
schakelaar

NL Specificaties

Werkingsmodus

User Manual
Bedienungsanleitung
Manuel de l’utilisateur
Manual del Usario
Handboek van de
gebruiker
Bruksanvisning
Brukerveiledning 
Brugervejledning

Sensorspecifikationer
Ljusmätningsintervall 5 LUX till 300 kLUX

Karaktäristisk avvikelse -10 % till + 10 %
Mätfel över temp.intervall -30 % till +30 %
Svarstid 6 s till 34 s

Dielektrisk spänning
Spänningsmatning Spänningsmatas av smart-

house
Nominell driftström < 4 mA

Specifikationer for matning
Kanalprogrammering BGP-COD-BAT
Kanaltilldelning 1 kanal, fritt programmerbar

Förprogrammerad till adress 
B6

Miljö
Skyddsklass IP 44
Driftstemperatur -10 till +60°C

Anslutning 
Skruvterminal Stift 1: smart-house

Stift 2: GND
Hus

Material ENSTO Cubo D 050504
Hus Lexan (Polykarbonat)

Plugg Nylon
Färg Genomskinlig/offwhite
Dimensioner (B x H x D) 55 x 53 x 36 mm

Inställningar Intervall A: 5-5 000 LUX
Intervall B: 3000-300 000 LUX

Intervall ändras med brytare

S Specifikationer

Sensorspesifikasjoner
Lysmålingsområde 5 lux til 300 klux
Karakteristisk avvik -20 % til +20 %
Målefeil ved spesifikk 

driftstemperatur -30 % til +30 %
Responstid 6 s til 34 s

Forsyningsspesifikasjoner
Strømforsyning Forsyning via smart-house
Nominell merkestrøm < 4 mA

Generelle spesifikasjoner
Kanalkoding BGP-COD-BAT
Kanaltilknytning 1 kanal, fritt programmerbar

Forprogrammert til adresse B6

Omgivelser
Beskyttelsesgrad IP 44
Driftstemperatur -10 til +60 °C

Tilkobling 
Skrueterminal Ben 1: smart-house

Ben 2: jordet
Hus 

Material ENSTO Cubo D 050504
Hus Lexan (polykarbonat)

Støpsel Nylon
Farge Gjennomsiktig/off-white
Dimensjoner (B x H x D) 55 x 53 x 36 mm

Innstillinger Område A: 5-5000 lux
Område B: 3000-300 000 lux

Området endres via bryter

N Spesifikasjoner

smart-house kanalallokering
LUX-sensorn överför ljusvärdet enligt AnaLink-principen, dvs.
sensorn sänder värdet seriellt på en kanal. 

LUX-sensor sänder sitt Analink-värde logaritmiskt. Om LUX-
värdet överförs till en extern enhet måste denna enhet stödja 
följande logaritmiska funktion: 

Intervall A: 
LUX = 5 · 10    och

Intervall B:
LUX = 3 000 · 10 

Montering

Driftsläge

Sensorsspecifikationer
Lysmåleområde 5 lux - 300 klux
Karakteristisk afvigelse -20- +20 %
Målefejl ved given 

driftstemperatur -30 - +30 %
Reaktionstid 6-34 sek.

Forsyningsspecifikationer
Strømforsyning Forsynet via smart-house
Nominelt strømområde < 4 mA

Generelle specifikationer
Kanalprogrammering BGP-COD-BAT
Kanaltildeling 1 kanal, frit programmerbar

Forprogrammeret til adresse
B6

Ydre forhold
Tæthedsgrad IP 44
Driftstemperatur -10 - +60 °C

Tilslutning 
Skrueterminal Ben 1: smart-house

Ben 2: Jord

DK Specifikationer

smart-house kanaltildeling
Lux-sensoren sender lysverdien ved hjelp av Analink-prinsip-
pet, dvs. at sensoren sender verdien serielt på én kanal. 

Lux-sensoren sender sin Analink-verdi logaritmisk. Hvis lux-
verdien sendes til en ekstern enhet, må denne enheten støtte
den følgende loga ritmiske funksjonen: 

Område A: 
Lux = 5 · 10    og

Område:
Lux = 3000 · 10 

Montering
Beskyttelse mot sollys
I utgangspunktet bør BSH-LUX lux-sensoren monteres der hvor
utelyset kommer inn i rommet som skal overvåkes, f.eks. på
veggen hvor vinduene skal blendes av rullegardiner. Hvis sen-
soren overskygges av utspring fra taket eller lignende, vil det
forsterke mørket ved sensoren, noe som i forbindelse med en
lysdemperfunksjon vil få lysdemperen til å slå seg på for tidlig
og slå seg av for sent.

Hvis lux-sensoren benyttes til å styre en lyskilde, må man i
størst mulig grad unngå optisk feedback fra lyset, ettersom
lysnivået vil påvirke lux-sensoren, noe som igjen kan forårsake
uønskede på/av-sykluser. Dette kan unngås ved å plassere lux-
sensoren slik at lyskilden ikke påvirker sensoren.

Ved valg av overvåkingssted må miljømessig påvirkning (støv,
smuss, snø) også tas i betraktning, ettersom dette er noe som i
det lange løp kan påvirke enhetens lysfølsomhet.

Funksjonsbeskrivelse

smart-house kanaltildeling
Lux-sensoren sender lysværdien vha. AnaLink princippet, dvs.

sensoren sender værdien serielt på én kanal. 

Lux-sensoren sender sin AnaLink værdi logaritmisk. Hvis lux-

værdien overføres til en ekstern enhed, skal denne enhed

understøtte følgende logaritmiske funktion: 

Område A: 

Lux = 5 · 10    og

Område B:

Lux = 3.000 · 10 

Montering
Sollysbeskyttelse

Som tommelfingerregel skal lux-sensoren BSH-LUX monteres,

hvor lyset trænger ind i det rum, der skal overvåges, f.eks. på

den mur, hvor vinduerne skal blændes af rullegardiner. Hvis

sensoren overskygges af et udhæng på taget e.lign., øger dette

mørket omkring sensoren, hvilket i forbindelse med en lys-

dæmperfunktion vil få lysdæmperen til at aktiveres for tidligt og

deaktiveres for sent.

Hvis lux-sensoren anvendes til at styre en lyskilde, skal der i

størst muligt omfang undgås et optisk feedback fra lyset, efter-

som lysniveauet påvirker lux-sensoren, hvilket kan medføre

uønskede til/fra-cykler. Dette kan undgås ved at anbringe lux-

sensoren på en sådan måde, at lyskilden ikke påvirker sen-

soren.

Når overvågningsstedet vælges, skal der også tages højde for

miljømæssige påvirkninger (støv, snavs, sne), eftersom disse i

det lange løb kan påvirke enhedens lysfølsomhed.

Funktionsbeskrivelse
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lichtbron, moet optische feedback van het licht zo veel
mogelijk worden ver meden, omdat het lichtniveau invloed
heeft op de LUX-sensor, wat ongewenste aan/uit-cycli tot
gevolg kan hebben. Dit kan worden voorkomen door de LUX-
sensor zodanig te plaatsen dat de lichtbron geen invloed heeft
op de sensor.

Houd bij de keuze van de montagelocatie ook rekening met
om gevingsfactoren (stof, vuil, sneeuw), omdat deze op den
duur invloed kunnen hebben op de lichtgevoeligheid van de
LUX.

Skydd mot solljus
BSH-LUX LUX-sensorn ska som regel monteras där
utomhusljuset kommer in i det rum som ska övervakas. t.ex. på
väggen där fönstren ska mörkläggas med rullgardiner. Om sen-
sorn skuggas av t.ex. ett överhängande tak noterar sensorn för
höga mörkervärden, vilket tillsammans med en dimmerfunk-
tion gör att dimmern slås på för tidigt och slås av för sent.

Om LUX-sensorn används för att kontrollera en ljuskälla måste
optiska reflexer från ljuset undvikas så mycket som möjligt,
eftersom ljusnivån påverkar LUX-sensor och kan orsaka oön-
skade på/av-cykler. Detta kan undvikas genom att LUX-sensorn
placeras så att den inte kan påverkas av ljuskällan.

Vid val av monteringsplats måste även miljöeffekter (damm,
smuts, snö) tas med i beräkningen, eftersom ljuskänsligheten
hos LUX kan påverkas av dessa.

Hus 
Materiale ENSTO Cubo D 050504

Hus Lexan (polycarbonat)
Stik Nylon

Farve Gennemsigtig/offwhite
Dimensioner (B x H x D) 55 x 53 x 36 mm

Indstillinger Område A: 5-5.000 lux
Område B: 3.000-300.000 lux

Området ændres vha. kontakt
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Sensor Specifications
Light measuring range 5 LUX to 300 kLUX
Characteristic deviation -20% to + 20%
Measuring errror 

over temp. range -30% to + 30%
Response time 6s to 34s

Supply Specifications
Power Supply Supplied by smart-house
Rated operational current < 4 mA

General Specifications
Channel programming BGP-COD-BAT
Channel assignment 1 channel, 

freely programmable
Environment

Degree of protection IP 44
Operating temperature -10 to 60°C (14 to 140°F)

Connection 
Screw terminal Pin 1: smart-house

Pin 2: GND
Housing 

Material ENSTO Cubo D 050504
Housing Lexan (Polycarbonate)

Plug Nylon
Color Translucent / Offwhite
Dimensions (W x H x D) 55 x 53 x 36 mm

Settings Range A: 5-5000 LUX
Range B: 3000-300.000 LUX

The range is changed by 
switch

GB Specifications

smart-house channel allocation
The LUX sensor transmits the light value using the AnaLink
principle, i.e. the sensor transmits the value 
serially on one channel. 

The LUX sensor transmits its Analink value logarithmic ally. If
the LUX value is transferred to an external unit, this unit must
support the following logarithmic function: 

Range A: 
LUX = 5 · 10 

Range B:
LUX = 3000 · 10
  
Mounting
As a rule, the BSH-LUX LUX sensor should be mounted where
the outdoor light comes into the room to be 
monitored, e.g. on the wall where the windows are to be dark-
ened by roller blinds. If the sensor is overshadowed by an over-
hang of the roof or similar, this will increase the darkness at the
sensor, which in connection with a dimmer function will cause
the dimmer to switch on prematurely and to switch off too late.

If the LUX sensor is used to control a light source, an optical
feedback from the light must be avoided to the greatest extend,
since the light level will affect the LUX sensor and that can
cause unwanted on/off cycles. This can be avoided by placing
the LUX sensor so that the light source will not affect the sensor.

Mode of Operation

Daten Fühler
Lichtmessbereich 5 LUX bis 300 kLUX
Typische Abweichung ± 20 %
Messfehler nach spezifischer 

Betriebstemperatur ± 30 %
Ansprechzeit 6 bis 34 Sek.

Daten Betriebsspannung
Nenn-Leistungsaufnahme < 4 mA

Allgemeine technische Daten
Adressierung BGP-COD-BAT
Kanalbelegung 1 Kanal, frei adressierbar

Vorprogrammiert zur Adresse
B6

Umgebungsbedingungen
Schutzart IP 44
Betriebstemperatur -10 bis +60 °C

Anschluss 
Schraubanschluss Pin 1: smart-house

Pin 2: GND
Gehäuse 

Material ENSTO Cubo D 050504
Gehäuse Lexan (Polycarbonat)

Stecker Nylon
Farbe Lichtdurchlässig/Hellweiß
Abmessungen (H x B x T) 55 x 53 x 36 mm

Einstellungen Bereich A: 5 bis 5.000 LUX
Bereich B: 3.000 bis 300.000 LUX

Bereich über Schalter wählbar

D                            Daten

smart-house-Kanalbelegung
Der LUX-Sensor überträgt den Lichtwert unter Anwendung des
AnaLink-Prinzips, d. h. der Wert wird vom Sensor seriell auf
einem Kanal gesendet. 

Der LUX-Sensor überträgt seinen Analink-Wert logarithmisch.
Wird der LUX-Wert an eine externe Einheit übertragen, muss
diese Einheit folgende logarithmische Funktion unterstützen: 

Bereich A: 
LUX = 5 · 10    und

Bereich B:
LUX = 3.000 · 10 

Einbau
Sonnenlichtschutz
Der BSH-LUX LUX-Sensor sollte nach Möglichkeit genau dort
montiert werden, wo das Außenlicht in den zu überwachenden
Raum einfällt, beispielsweise auf einer Wand, wo die Fenster
durch Rollos abgedunkelt werden. Wenn der Sensor von einem
Dachüberhang o. Ä. schattiert wird, führt dies zu einer
Reduzierung des einfallenden Lichts beim Sensor und in
Verbindung mit einem Dimmer zusätzlich dazu, dass der
Dimmer zu früh einschaltet bzw. zu spät ausschaltet.
Wird der LUX-Sensor zur Steuerung einer Lichtquelle verwen-

Arbeitsweise

Caractéristiques du détecteur
Plage de mesure de la lumière 5 LUX à 300 kLUX
Déviation par rapport aux 

caractéristiques -10 % à +10 %
Erreur de mesure à température 

de fonctionnement spécifique -30 % à + 30 %
Temps de réponse 6 s à 34 s

Caractéristiques d’alimentation
Alimentation électrique Alimenté par smart-house
Courant de fonctionnement 

nominal < 4 mA

Caractéristiques générales
Programmation de canal BGP-COD-BAT
Affectation de canal 1 canal, 

librement program mable,
Préprogrammé à l’adresse B6

Environnement
Degré de protection IP 44
Température de fonctionnement -10° à +60° 

Raccordement 
Borne à vis Broche 1: smart-house

Broche 2: masse
Boîtier 

Matériau ENSTO Cubo D 050504
Boîtier Lexan (polycarbonate)
Fiche Nylon

Couleur Translucide / blanc cassé
Dimensions (l x h x p) 55 x 53 x 36 mm

Réglages Plage A : 5 à 5 000 LUX
Plage B : 3 000 à 300 000 LUX

Changez de plage à l’aide de
l’interrupteur

F Caractéristiques

Affectation de canal smart-house
Le détecteur LUX transmet l’indice de lumière à l’aide du
principe AnaLink, c.-à-d. que le détecteur transmet l’indice en
série sur un seul canal. 

Le détecteur LUX transmet son indice Analink au moyen d’un
logarithme. Si l’indice LUX est transféré à une unité externe,
celle-ci doit prendre en charge la fonction logarithmique suiv-
ante : 

Plage A : 
LUX = 5 · 10    et

Principe de fonctionnement

BGP-COD-BAT

A
B

D- D+ Range

53

55

TOP

BOTTOM

Dimensions (mm)
Abmessungen / Dimensions / Dimensiones / Afmetingen /

Dimensioner / Dimensjoner / 

det, ist optische Licht-Rückstrahlung zum LUX-Sensor unbed-
ingt zu ver meiden, da eine solche Rückstrahlung den Sensor
bei eingeschaltetem Licht zur Initiierung eines Einschalt-
/Ausschalt-Zyklus verleiten kann. Zur Vorbeugung ist der LUX-
Sensor so einzubauen, dass die Lichtquelle den Sensor nicht
beeinträchtigt.

Ferner sind bei der Wahl eines Montageortes auch
Umwelteinflüsse (Schmutz, Staub, Schnee) zu berücksichtigen,
denn diese können mit der Zeit zu einer Beeinträchtigung der
Lichtempfindlichkeit des LUX-Sensors führen.

When selecting the place of monitoring, environmental effects
(dust, dirt, snow) must also be taken into con sideration, since in
the long run they can influence the light sensitivity of the LUX.

Plage B :
LUX = 3000 · 10 

Montage
Protection contre la lumière du soleil
En général, le détecteur BSH-LUX LUX doit être monté à l’en-
droit où la lumière extérieure pénètre dans la pièce à surveiller,
c.-à-d. sur le mur où les fenêtres doivent être occultées à l’aide
de volets mécaniques. Si le champ du détecteur est encombré
par un élément de plafond en porte-à-faux ou autre, cela
accroît l’obscurité à hauteur du détecteur. En présence d’un
variateur de lumière, celui-ci s’allumera trop tôt et s’éteindra
trop tard.

Si le détecteur LUX sert à contrôler une source de lumière, une
rétroaction optique de la lumière doit être évitée dans la
mesure du possible, car le niveau de lumière affecterait le
détecteur LUX et risquerait de provoquer des cycles d’activa-
tion/désactivation indésirables. Ce problème peut être évité en
plaçant le détecteur LUX de façon à ce que la source de
lumière ne l’affecte pas.
Lors de la sélection du lieu de surveillance, vous devez égale-
ment prendre en compte les effets ambiants (poussière, saleté,
neige), car sur le long terme, ceux-ci peuvent influer sur la sen-
sibilité du détecteur LUX à la lumière.

Especificaciones del sensor
Escala de medición luminosaDe 5 LUX a 300 kLUX
Desviación característica De -20% a +20%
Error de medición 

por sobretemperatura De -30% a +30%
Tiempo de respuesta De 6 s a 34 s

Especificaciones de alimentaciòn
Alimentado por smart-house
Intensidad nominal < 4 mA

Especificaciones Generales
Programación de canales BGP-COD-BAT
Distribución de canales 1 canal, 

libremente programable
Preprogramado en la 
dirección B6

Entorno
Grado de protección IP 44
Temperatura de funcionamiento De -10 a +60 °C 

Conexión 
Terminal de tornillo Patilla 1: Señal smart-house

Patilla 2: Común smart-house
Caja 

Material ENSTO Cubo D 050504
Caja Lexan (Policarbonato)

Conector Nylon
Color Traslúcido/Blanco
Dimensiones (A x Al x P) 55 x 53 x 36 mm

Ajustes Escala A: 5-5000 LUX
Escala B: 3000-300.000 LUX

El intervalo se cambia con 
el interruptor

E Especificaciones

Distribución de canales smart-house
El sensor LUX transmite el valor luminoso aplicando el principio
AnaLink: es decir, el sensor transmite el valor en serie por un
único canal.

El sensor LUX transmite su valor Analink de forma logarítmica.
Si el valor LUX se transmite a una unidad externa, la unidad
debe admitir la siguiente función logarítmica: 

Escala A: 
LUX = 5 · 10    y

Escala B:
LUX = 3000 · 10 

Instalación
Si el sensor LUX se va a utilizar para controlar una fuente lumi-
nosa, debe evitarse en la medida de lo posible una retroali-
mentación óptica de la luz, pues el nivel de luz afectará al sen-
sor LUX y ello puede provocar ciclos de activado/desactivado
no deseados. Esto puede evitarse colocando el sensor LUX de
tal manera que la fuente luminosa no afecte al sensor.

A la hora de elegir el lugar de control, deben tenerse en cuenta
también los efectos ambientales (polvo, suciedad, nieve), ya
que a la larga pueden influir en la sensibilidad luminosa del
sensor.

Modo de funcionamiento
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( ) Protección contra la luz solar
Por norma, el sensor BSH-LUX debe instalarse donde la luz 
exterior entre en la habitación que se desea controlar: p.ej. en la
pared donde las ventanas van a estar oscurecidas por persianas. Si
el sensor está ensombrecido por un saliente del tejado o similar,
esto aumentará la oscuridad en el sensor, lo cual, con relación a la
función de dimmer, hará que el dimmer se active demasiado 
pronto y se desactive demasiado tarde.

Atardecer
En modo de atardecer, el BSH-LUX debe instalarse en la pared
apuntando hacia el norte, de manera que la luz del sol no
alcance el sensor LUX.
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